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Pycckuii

BHUMAHWE!

BaxxHas nHdopmaums. BHnmaTensHo ndyunte eé nepes

aKcnnyatauven nsgenus.

* Vicnonb3yinte nsgenve TonbKo Nno NpsiMOMY HasHauYeHuHo.

» CO0pKy 13genmst NpoM3BoaMTE TOMbKO B MOSTHOM
COOTBETCTBUWN C 3TON UHCTPYKLMEN.

* [Mpwn akcnnyataumm MexaHM3mMoB TpaHchopmaumm
OENCTBYNTE TOMbKO B paMkax TpeboBaHWin AaHHON
WHCTPYKUMWU. He npunarante Ype3MepHbIX YCUMUIA.

* PexomeHayeTCca peMOHT MexaHn3MOoB TpaHcdopMaLmm
AOBEPUTb KBannULMPOBaHHbIM CreLanmcTam.

* He cToiTe 1 He npbirante Ha NOBEPXHOCTU U3LENus.

* He cugute Ha 6okoBMHaX, NOANOKOTHUKAX M CMIHKaX
nsgenus.

English

ATTENTION!

Important information. Read it carefully before using the

product.

» Assemble the product only in full accordance with the
attached instructions.

* Use the product for its intended purpose only.

* When operating the transformation mechanisms, act only
in compliance with this manual. Do not apply excessive
force.

* It is recommended to entrust the repair of transformation
mechanisms to qualified professionals.

* Do not jump, do not stand with your feet on the product,
and do not use it for exercising.

* Do not sit on the sidewalls, armrests, and backrests of the

product.

Deutsch

ACHTUNG!

Wichtige Informationen. Lesen Sie sie sorgfaltig durch,

bevor Sie das Produkt verwenden.

* Montieren Sie das Produkt nur unter Beachtung der
beiliegenden Anleitung.

» Verwenden Sie das Produkt nur fir den vorgesehenen
Anwendungszweck.

* Bei der Verwendung der Umwandlungsmechanismen
handeln Sie nur im Rahmen der Anforderungen dieser
Betriebsanleitung. Legen Sie keine Ubermafiigen Krafte
an.

* Es wird empfohlen, die Umwandlungsmechanismen von
Fachleuten reparieren zu lassen.

 Springen Sie nicht, stehen Sie nicht mit den Fulken auf
dem Produkt und benutzen Sie es nicht zum Trainieren.

» Setzen Sie sich nicht auf die Seitenteilen, Armlehnen oder
Ricken des Produkts.

Francais

ATTENTION !

Informations importantes. Examinez-les attentivement

avant d'utiliser l'article.

» Assemblez I'article uniquement conformément aux
instructions fournies.

« Utilisez I'article uniguement aux fins prévues.

* Lorsque vous utilisez les méchanismes de transformation
n'agissez que dans le respect des exigences de ce
manuel. Ne faites pas d'efforts excessifs.

* Il est recommandé de confier la réparation des
mécanismes de transformation a des spécialistes
qualifiés.

* Ne sautez pas, ne montez pas les pieds sur l'article et ne
I'utilisez pas pour faire de I'exercice.

* Ne vous asseyez pas sur les cbtés, les accoudoirs ou le
dos de l'article.

Italiano

ATTENZIONE!

Informazioni importanti. Leggere attentamente prima di

utilizzare il prodotto.

* Eseguire I'assemblaggio del prodotto solo in piena
conformita al manuale allegato.

« Utilizzare il prodotto esclusivamente per i fini previsti dal
produttore.

» Aderire strettamente ai requisiti del presente manuale
durante I'utilizzo dei meccanismi di trasformazione. Non
applicare sforzi eccessivi.

« Affidare la riparazione dei meccanismi di trasformazione

solo a personale qualificato.

* Non saltare, non salire in piedi sul prodotto, non usare il
prodotto per fare esercizio fisico.

* Non sedersi sugli elementi laterali, sui braccioli e sugli
schienali del prodotto.

Espariol

/ATENCION!

Informacion importante. Estudiela con atencion antes de
usar el articulo.

* Ensambile el el articulo sélamente de acuerdo con las
instrucciones adjuntas.

* Emplee el articulo sdélo para el uso previsto.

» Al manipular los mecanismos de transformacion, actue
dentro de los marcos de los requisitos de esta
instruccion. No aplique esfuerzos excesivos.

» Se recomienda que la reparacion de los mecanismos de
transformacion se realice por especialistas calificados.

* No salte, no se ponga de pie sobre el articulo, no lo use
para realizar ejercicios fisicos.

* No se siente en los costados, los apoyabrazos ni en el
espaldar del articulo.

Portugués

ATENCAO!

Informacgdes importantes. Leia atentamente antes de

utilizar o produto.

* A montagem do produto realiza-se exclusivamente de
acordo com esse manual de instrugdes.

* Utilize o produto apenas para os fins pretendidos.

* Quando utilizar mecanismos de transformacgao, deve-se
agir somente dentro dos requisitos deste manual de
instrugdes. Nao use forga excessiva.

» Recomendamos confiar a reparagao de mecanismos de
transformagéo aos profissionais qualificados.

* N&o se pode pular, levantar-se com os pés no produto,
nao utilize o produto para fazer exercicios fisicos.

* Evite sentar-se em paredes laterais, os bracos e a parte
de tras do produto.

Turkce

DIKKAT!

Onemli bilgiler. Uriini kullanmadan énce dikkatlice

inceleyiniz.

» Urtinin montaji sadece ekteki talimatlara tam uygun
olarak yapiimaldir.

+ Uriinii yalnizca amacina uygun bir sekilde kullanin.

* DOnlsum mekanizmalarini calistirirken, sadece bu
kilavuzun gereklilikleri dahilinde hareket edin. Asiri gl¢
kullanmayin.

* Dénusum mekanizmalarinin onariminin kalifiye
uzmanlara yaptiriimasi tavsiye edilir.

« Uriintin Gstiinde ziplamayin, ayakla basmayin, fiziksel
egzersizler igin kullanmayin.

« Uriiniin kenarlarina, kol dayanaklarina veya sirtlarina
oturmayin.




Benapycki

YBAIA!

BaxHas iHtbapmaubis. YBaxniBa BbiByYblLe Se nepas

aKcnnyartaubisii Boipady.

* 36ipariLe Bbipab Tonbki ¥ agnaBeagHacLi 3 NpbiknagseHan
IHCTPYKLbISAN.

* BblkapbicToyBaliLe Bbipab TosbKi Na npambim
NPbI3HAY3HHI.

* [Mpbl akcnnyaTaubli MexaHiamay TpaHchapMaLbli
O3elriHivanue TonbKi Y Mexax natpabaBaHHAY Aaa3eHan
iHCTpyKUbli. He npbiknaganue npasmepHbiX HamaraHHsy.

* PaMOHT mexaHi3amay TpaHchapmaubli pakameHayeuua
JapydblUb KBasnicikaBaHbIM cneublisificTam.

* He ckaubiue, He ycTaBaiue Ha Bbipab Harami, He
BblKapbICTOyBaliLe aro Ans isidHbIX NpakTbikaBaHHSAY.

* He capasiue Ha 6akaBiHax, nagnakoTHIKax i ChiHkax
BbIpady.

Kasak

HA3AP AYOAPbLIHbBI3!

MaHbi3apbl aknapat. OHbl OyiibiMAbl NanganaHbac OypbiH

MYKUST OKbIM LUbIFbIHbI3.

* Bynbimapl KypacTbipyabl koca 6epinreH Hyckayrnblkka
TONbIK COMKEC XKYPri3iHi3.

* BybiMabl Tek Tikenew TaranbiHAanybl 60MbIHLLIA
nanganaHbiHbI3.

» TpaHchopmaumsa MexaHu3mMaepiH narnganany kesiHge
OCbl HYCKaynbIKTbIH, TananTapsbl WeHbepiHae FaHa apekeT
eTiHi3. LlamagaH ThiC Ky canMaHpI3.

 TpaHcdopmaumst MeEXaHN3MAOEPIH XXeHaeyai OinikTi
MaMaHgapfa CeHin Tancblpy yCbiHbINaabl.

» CekipMeH;j3, bybiMFa asikneH TypMaHpbl3, OHbl m3MKanblK
XaTTblfynap YLWiH nanganaHbaHbI3.

* ByMbIMHbIH BynipiHe, LWbIHTaKWacbiHA XX8He apKacbiHa
OTblpMaHbI3.

Kblprbi3

KOHYIT BYPYHY3OAP!

Maanunyy maaneimat. Bytomay naviganaHyyHyH angeliHaa

aHbl KYHT KOHOM OKYN YbIrbIHbI3.

 Bytomay TvpkenreH Hyckamara TomMyK LUanKelTUKTe raHa
YOrynTyHy3.

» Bytomay aHbIH TMKe apHanblilwbl 60l0HYa raHa
navpanaHblHbI3.

* TpaHcopMaLmanoo MexaHM3MAEPVIH ULITETYYAS YLUyn
HyCKaMaHbIH TananTapblHbIH YernHae raHa
apakeTTeHNHU3. ALLbIK4a KyY-apakeT xxymilabaHp!3.

* TpaHcopMaumanoo MexaHm3MaepyH OHA00HY
KBanudukaunanyy aguctepre ULLEeHyyHY CyHyLL
Kblnabbi3.

 BytomayH ycTyHe ByTTapbIHbl3 MEHEH YbIKMNaHbI3,
ceknpbeHus, aHbl AeHe Tapbus KeHyryynepy yyyH
KONAOHOOHY3.

* bylomayH kanTangapblHa, YblkaHak KoMryyTapbiHa xaHa
XeneHry4TepyHe oTypbaHbI3.

O'zbek

DIQQAT!

Muhim ma’lumotlar. Mahsulotni ishlatishdan oldin uni

diggat bilan o‘rganib chiging.

» Mahsulotdan fagat maqgsadiga muvofiq foydalaning.

* Mahsulotni ilova qgilingan ko‘rsatmalarga to‘liqg muvofiq
holda yig‘ing.

* Transformatsiya mexanizmlarini ishlatishda fagat ushbu
go‘llanmaning talablariga amal giling. Haddan tashqari
kuch ishlatmang.

* Transformatsiya mexanizmlarini ta’mirlashni malakali
mutaxassislarga topshirish tavsiya etiladi.

* Mahsulotga sakramang, oyog'‘ingiz bilan turmang, uni
jismoniy mashglar uchun ishlatmang.

» Mahsulotning yon tomonlariga, tirsak qo‘ygichlariga yoki
suyanchiqglariga o‘tirmang.

\




TpebGoBaHWsA Mo AKCMyaTaumn U3nenus 1 Mepbl NPeaoCTOPOXHOCTY

CpokK,B TE4EHMEKOTOPOT 0 MeBENLCOXPaHSEr KpacoTy Y UCNPaBHOCTLB 3HAYUTENbHG CTENEHN3ABUCUTOT YCIOBUNEE
XpaHeHusm akennyataummnllpuaepK1BasiCbHEKOTOPbIXMPOCTbIXMPAKTUYECKMXCOBETOB, BbicMOXeTe noaaepKvMBaThB
HaMnyYLLEeMCOCTOSIHVM BCe areMeHTbBaluLerimeGen.

Ceet

He nonyckantenpsimMoro Bo3aencTais ConHEYHbIXTyYean Ha Mebenbl IpoaormkuTenbHoENpsIMOe BO3AENCTBME CBETaHA
HEKOTOPbIEYHYACTKN MOXET BbI3BaTbM3MEHEHNENX LIBETOBLIXXAPAKTEPUCTUKIO CPABHEHUKOCOPYTMMA yYacTkaMu,
KOTOpbIEe MEHbLLIE NOABEPranvcHE03aeNCTBIIO.

Temnepatypa

Bbicokne 3HaveH s Tenra unn Xoroda,a Takke BHesanHblenepenaabremnepatypbMoryT cepbe3Hd noBpeanTb Mebernb
nm eé yactn.Mebenb He JormkHa pacnonaraTbCAonmxe 04HOro MeTpa OT MCTOYHUKOB TEMNg HarpeBaTerbHbIX
npubopos.PekomeHayemMasTeMnepaTypaso3ayxaansaxpaHeHnsin aKkcnyaraumm

ot +0 o +25 °C.He gonyckavitenonagarvsiHa mebensropsaumnx npeameTa (yToru, nocyaac KUNSTKOM U Mp.)a Takke
NPOOOIMKMTENBHOD BO34ENCTBUSBbLI3bIBAOLLIMYHArPEBaHWEN3NyYeH (CBET MOLLHBKX famr, MUKPOBOSTHOBbLIE
nanyyatem u T.n.).

BnaxHocTb

PekomeHayemasioTHoCUTENbHasBNaXXHOCTbMeCTOHaxoxaeHnsveben60-70%He cneayer nogaepvBaTeB Te4eHue
NPOOOIIKUTENBHOD BPEMEH YCINOBAS KpaHEA BNaXKHOCM 1 (Mnn) CyxocTun,a Tem 6oree nx nepmogmnyeckar cveHbl.C
TeYeHneMBpPEMEHUTAKNE YCIIOBUAMOT YT NOBMUSATbHA LLENOCTHOCTBMEDeNnm eéyact. EcrmTtakve ycrnousidbinm
CO3[aHbl,peKoMeHayeTCA4acTo NPoBETPUBATHIOMELLEHASA M O Mepe BO3MOXHOCTU MOSIb30BaTbCAOCYLLMTENAMUAIN
YBIaXHUTENAM AnsHOPManu3aLun BNaxKHOCTW.

He pasmeLariteme6enss0nmn3nBnaxHbIXM ColpbIXCTEH NPEAMETOB.

ArpeccuBHble Peapbl Bpa3nBHbI € Mateprianbl

Hwu B koeM cryqaeHe gonyckanTeBo3aencTameHa MebensarpecCnBHbIXKUAKOCTEN (KUCIOT,LWernoven, pactBopuTenem
T.N.)cCoOepXaLLyK Takue XXMOKOCTU NPoayKTOB U 1X Napo. [oaobHbIeBeLLeCcTBan MXCOeQUHEHUS ABNATCAXUMUYECKN
aKTUBHBLIMM PEaKUMSIC HMW MOXEeT NnoBneYbHeraTuBHblenocneacTeusansiBac n Bawero mmylectsa Takke ctout
NMOMHUTb,4TO HEKOTOPbleCNeLmMpOUIECKUEVOIOLLINE (YUCTSLLME)COCTaBbI(CPeaCTBa) MOT YT COOEPXKaTbBbICOKYHO
KOHLEHTPaLKO arpeCCUBHBIXXMMUYECKUXBELLIECTB U (M) abpa3vBHLIEOCTaBbI.

MprMeHeHVeNoa0BHBIXMOLLMX (YMCTALLMX)COCTABOB (CPeaaB) HEAOMYCTUMO.

3anax

OTHOBOWM MEGENMMOXET NCXOANTBECTECTBEHHbIIBANAXMaTEPMArioBy3 KOTOPbLIXOHA M3roTOBMNEHA.3anaxMoXeT
COXPaHATbGI B Te4eHIM 3 HeAg b C MOMEHTACOOPKN. [N CHUXKEHASI UHTEHCMBHOCTI8ANAaXapeKoOMEHAYETCS:

*  ONSMSrKon mMebenv— nponbiriecocuTHI3Aenen NPOBETPUTHIOMELLEHME.

* ANsKopnycHor Meben- NpoTMpaTh TKAHBKOCMOYEHHOM MSATKMM MOROLLIMM CPEACTBOMBLITUPATEHMCTONCYXON TKaHbIO
1 NpPoBEeTpMBaTHIOMELLEHME NTPEABaPUTENBbH@TKPbIBAsBCE ABEPLbU ALLMKUN3OENNS.

[aHHble 1eNcTBUSIHEOOX0ANMO NOBTOPSTE3-4 pa3as AeHb.

Yxopn 3a mebernbto

Bcergacogepxute noBepxHoCTIMeSenB nonHomcyxocTu. Npn HeoBXoaMMOCTK, NPOTUPaNTE NOBEPXHOCMEDENNCYXON
MSITKOW TKaHbHO (doraHentGyKHO, BOMSOK UT.M.)PekoMeHayeTcsaounLaTb Mebenskak MOXXHO CKOpee NnocneToro, Kak oHa
ncnadkanacsEcnmBbl ocTaBUTE3arpA3HeHMeHa HEKOTOPOE BPEMS, TO 3aMETHO MOBbILLIAETCSONAacCHOCTLObpa3oBaHms
pa3BOLOB,NATEHN NOBPEXOEHNI NOKPbITUMEDENN K€ YacTenB criydaecTomKnx 3arpsi3HEHNI PEKOMEHOYETCS
NCNOonb30BaThLCNeLMabHbI®YNCTUTENMBHMaTENbHOM3YYaTe NHCTPYKLUMIOMOKOLLLErO CpeacTBacpeACTBOAOMKHO
NOAXoaUTLNOA TUM NOKpbITUsBaluen mebenmHenonyCcTtMmo NpMMeHEHNEMOOLLINX CPEACTBLOAEPKALLMXaOpasnBHbIE
BelLecTBaHe oMy CTMMO NPUMEHEHNECOAbI,CTUPATBHBIXITOPOLLIKOB Y MPOYUXCPEACTBHE NpeAHa3HaqYeHHbIXIsyxoaas3a
MebenbioYxoa3a NoBEPXHOCTAMM JOSKEH OCYLLECTBNATLAENELNAnM3MpoBaHHBIMIMOIOLLMMNCPEACTBAMM.

[ns ycTpaHeHUSNLINMC NOBEPXHOCTEMMATKUX YacTenMebenmcrnons3ynTenbinecoaco crneumansHbIMm
HacagKaMuars4ncTKM Mebenu.

He pasmeLlanTten He nepemMeLLarTeianoBepxHoCcTaXMeSenn npeamMeTHMELLNEOCTPbIEYITIbIKPOMKHN,

BbICTyNatoLLMe OCTPbIEETANN.

Okcnnyaraumnst

Harpyska Ha mebenbn e€4acTv (MKW, ALMKA, CUOEHUSM NP.)HE AOSPKHANPEBbILLATECTAaHOBNEHHbIX
NPOU3BOANTENENMHOPM, YKa3aHHbDB KOHLIE MHCTPYKLMMMO COOPKE.

He pekomeHayeTcsBCcTaBaTEHa MEGENBIPLIraTh,NMoABEPraTbnoBbILLEHHLINAMHAMUYECKUM Harpy3Kkam.
PekomeHayeTcst nepuoanyeckimpoBepPATENIOTHOCTbPE3b00BLIXCOEANHEHNKPENTEHNSMEXaHN3MOB
TpaHchopMaunm NoaTarmBaTbUX MPUHEOOX0ONUMOCTH.

Mpun NOSIBNEHMCKPUMNOB B MEXaHU3MaX TpaHcopMaLiK crieqyeTtMasblBaTECreLanm3npoBaHHoCMaskon. [MNpn
NCMosb30BaHUMMEXaHM3MATPaHCHOPMAaLIMKCTPOro cobnodanTe AaHHYH MHCTPYKLUMHa36erante nsnmLHMX yCunum,
PbIBKOB,NEPEKOCOBANIEMEHTOBMEXAHN3MA.




Operational Requirements and Safety Precautions for Fumiture

A period, during/hichthe fumitureretaingts appearancend serviceabilitiargelydependson how itis storedand
operatedFollowsimpletipsto keepyourfumiturénthe bestcondition.

Light
Do not exposeyourfumitureo direct sunlighProlongeddirectexposureto sunlightmayresultincolour changesnsome
areascomparedo therestof theitemthathasbeenlessexposed.

Temperature

Extremetemperaturesas wellas sudden changesdntemperatureganseriouslydamagethe fumitureorits partsDo not place
your fumiturecloser tharone metrefrom heatsourcesand/or heatingdevicesThe recommended ambiertemperaturdor
storageandoperationis from+1@0 +25 °CDo not puthotobjects (irons,disheswithboilingwatergtc.)on yourfumitureas well
as do not exposeitto heatradiatior{lightof powerfulampsmicrowaveemittersetc.)overalong periodof time.

Humidity

Therecommendedelativéehumidityfor rooms withthe fumiturds 60-70%. Avoidbng periodsof extremehumidityand/or
dryness,evenmoreso avoidtheir periodichangeOver timesuch conditionscanaffectthe integrityof yourfumiture ands parts. If
such conditionsareobserved, its recommendedo frequently ventilatihe room and.if possible use dehumidifiers/humidifiete

normalisethe humidityevel.
Do not placeyour fumitureneardampor wetwallsorobjects.

Aggressive and abrasive products

Keep awayaggressivdiquidgacids alkalissolvents etc. Jor productscontainingsuch liquids and theivapoursfrom your fumiture.
Suchsubstancesand theicompoundsarechemicallyactiveandinteractiorwith themmay leadto negativeconsequencesfor
you andyour propertyAlso, some detergentsor cleanerscontainhighconcentrationsof aggressive chemicaland/or abrasive
substances. Thaise of such detergentsor cleanerss notallowed.

Smell

New fumituremay havea naturabmellof materials, whictiis made fromThe smell carlingefor 3 weeks from the dateof
assembly.To reducethe intensityofsuch smelljtis recommended:

- forupholsteredumitureyacuumcleanthe itemandventilatetheroom.

- for cabinetfumniture, wiptine itemwithacloth soakedn amilddetergentwipewithaclean dncloth,and ventilatethe room, pre-
openingalldoors anddrawersof thefumiture.

Repeat3-4 timesaday.

Maintenance

Alwayskeepthe surfacesof your fumiturecompletelydry Iifnecessarywipethe surfacesof your fumiturewithadrysoft cloth
(lannelcloth,felt,etc.)ltis recommendedo cleanthe fumitureas soon as possibleafter igets dirty. Ifiot removedpromptly,
contamination mayeavestainsor damagethe coatingof the fumiturer its partsFor persistent contaminatioitjs recommended
to use speciakleanersCarefullyeadinstructions how to use adetergentthe producishallbe intendedor materials, which fumniture
ismade fromDo not use detergentscontainingabrasivesDo not use bakingsoda,washing powdersandothercleanersnot
intendedfor fumitureClearthe surfacesof yourfumiturausingspecialletergents.

To removedust fromsoft partsofthe fumitureyse avacuumcleanemwith speciahozzlesfor cleaningfumiture.

Do not placeor move objects withsharpcomersgdges,and/or protrudingharppartson the fumiture.

Operation

Theloadon the fumiture ands parts(shelvesdrawersseats, etc.)shallnot exceedthe manufacturer'sstandardsspecifiedn
the AssemblyGuidelines.

Itis not recommendedo standon the fumiturejump, orsubjectthe fumitureo highdynamicloads. Periodicallgheckthe
tightnessof threadedconnectionsof fastening transformation mechanisraad tightenthem,ifnecessary.
Iftransformation mechanismbeginto creakjubricatdhemwitha specialubricant.
Whenusingtransformatiormechanismsstrictlyfollow theseguidelinesavoid excessivefforts,jerks,and distortionsof
mechanisirelements.

\
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